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This book is an endeavour — on the occasion of the 23™
International (World) Congress of Byzantologists in
Belgrade on August 22™ - 27", 2016 to offer a compre-
hensive, analytic, and synthetic overview of Byzantium’s
influence on Serbian culture of the medieval period,
and of the times that followed it. It deals not only with
the Byzantine models for their own sake, but also with
their creative adaptation to Serbian needs - the basic
idea being to present the true results of the union of
adopted Byzantine and indigenous Serbian traditions,
and the cultural influences of the West.

As much as this topic is familiar to connoisseurs of his-
tory, the importance of the occasion demanded that it
be fully researched in an unprecedented manner, with
scholars of all generations taking part. A large team of

researchers responded to the challenge of accomplishing
such a goal. It is our singular pleasure to observe that
not one of the crucial themes has remained untouched.

Unfortunately, a set of circumstances has arisen, pre-
venting the initial idea of the Congress organisers from
setting up exhibitions that would visually and materially
support this collection of papers.

It is therefore essential that all the papers presented
herein be as relevant and as complete in content, as
lively in expression, and as persuasive in argument, as
possible. If this collection has attained such excellence,
the praise goes to its numerous authors of all speciali-
ties, as well as to its editors — both groups having jointly
invested an enormous effort and knowledge to bring
this endeavour to successful fruition.

Ljubomir Maksimovi¢






PREFACE

The reception of the Byzantine legacy in European cul-
ture from early times through to the contemporary pe-
riod is a phenomenon of great complexity and multiple
connotations if only for the fact that the very term Byz-
antinism carries different meanings depending on differ-
ent historical perspectives and ideological standpoints.
Millennium-long Byzantine civilisation has bequeathed
the world a legacy that transcends centuries and nations
- a distinctive spirituality, a living liturgical and monastic
tradition, and art works of timeless beauty.

This legacy has a particular importance and meaning in
the regions or countries that used to be part of the Byz-
antine commonwealth. A sense of belonging to its civili-
sation and of spiritual kinship with it has been strongly
present in Serbia as well, finding its point of support in
the Orthodox faith and the distinctive worldview that
proceeds from it, in historical memory, and in myths that
have, over time, become part of common consciousness.
It has also been inspired by the fact that the Byzantine
legacy has profoundly permeated the everyday surround-
ings and life of the Serbs — through liturgical worship and
music, architecture, and painting; and it has always been
maintained and strengthened by the presence of authen-
tic medieval monuments that form an integral part of
the local cultural landscape. To the Serbs, therefore, the
Byzantine legacy is not merely a living tradition, it is per-
ceived as the backbone of their identity and as something
of a ‘national patrimony..

Historically, however, Serbian attitudes towards the cul-
tural legacy of the Byzantine Empire have not been un-
equivocal and linear. Although essentially keeping an
upward course, they have always remained very com-
plex and subject to change. Their nature and dynamics
through the centuries have been determined by a num-
ber of factors, most of all by powerful influences of other

cultural patterns, West European in particular, but also
by the Serbs’ marked tendency to make use of the me-
dium of art in building and asserting their individuality
both as a people and in ecclesiastical and state terms. The
main purpose of this three-volume publication therefore
is to present the creative interactions of Serbian art with
the Byzantine cultural legacy in the historical and phe-
nomenal framework of its development over more than
twelve centuries. We believe that such a broad historical-
phenomenological approach is the only meaningful one.
Only such an approach can hope to lead us to truly un-
derstanding the paths, dynamics, nature and outcomes of
those interactions, without failing to provide an at least
summary reconstruction of the geopolitical circumstanc-
es in which that cultural exchange was taking place and
which also involved West-European and Ottoman civili-
sations. Understandably, the desired breadth of approach
could not be achieved without the participation of many
prominent experts specialising in different periods and
aspects of Serbian art, who readily agreed to join this
complex and challenging cooperative effort. They based
their contributions on the current state of understanding
of the defined research problems. The result is a com-
posite publication which may be read both as a history
of Serbian art in the key of one of its pivotal phenomena
and as a manual which, perused with ample further read-
ing listed, elucidates a number of more narrowly defined
topics. The reason for dividing it into three volumes has
been the sheer span of time involved and the highly di-
versified nature of the subject matter.

Volume I is presenting the material cultural heritage
based on the archaeological record and against the back-
ground of political ideology, military and ecclesiastical
organisation, and economic activity. The complex pro-
cesses of getting Byzantine “models” in medieval Serbia
are viewed in the light of representative archaeological
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sites of various types — fortresses, settlements, monas-
tic complexes — of trade flows and practices, and of the
artisanal and craft production processes. The reception
of Byzantine patterns, which directly depended on the
nature and dynamics of Byzantine-Serbian relations in
different periods, played a very important role, but it did
not act as an obstacle to stylistic influences of Central-
European Romanesque and Gothic art or of the subse-
quent Islamic tradition of Asia Minor.

Constant exposure to impulses from various cultural
spheres — predominantly Byzantine but also West Euro-
pean, mainly Roman Catholic - resulting from frequent
change of state territory and political status, determined
the character of Serbian religious art in its glorious me-
dieval period, which is the focus of Volume II. During
the middle ages, the Serbs established an autochthonous
ideological vertical that made it possible for them to
draw from traditions of different civilisations in build-
ing their own identity. At the core of that ideology were
the concepts of the holy dynasty and the holiness of the
national church, which received their very learned and
thorough elaboration in literature and the visual arts.
The defining features of medieval Serbian religious art
did not amount to stylistic and typological borrowings,
mainly from Byzantium, but rather, they stemmed from
this carefully built ideological foundation, resulting in
outstanding monuments which constitute a unique and
distinct phenomenon in medieval European culture. The
resilience and creative power of this tradition are com-
pellingly demonstrated by the art and literature which,
founded on medieval tenets, were cultivated under the
auspices of the restored Patriarchate of Pe¢ in the period
of Ottoman rule.

A fundamentally different living environment in the
modern period and the adoption of different cultural
models decisively influenced the attitude towards the
Byzantine legacy. The complex question of its recogni-
tion, reception and interpretation in the period from the
18th century to the present day is the focus of Volume III.
The manifestations and functions of the Byzantine artistic
pattern during that time varied greatly from period to
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period. In the 18th century the awareness of the Byzan-
tine legacy all but vanished, becoming submerged in the
idea of the Serbian middle ages as a factor of relevance
to the political status of the Serbs. Continuity with the
epoch perceived as the golden age of national history was
therefore purposely emphasised. The interpretation and
uses of the medieval tradition were in the service of state-
building ideas and a national programme at the time of
the creation of the modern Serbian state in the 19th cen-
tury as well. Within the dominant culture of historicism,
the rediscovered Byzantine legacy came to be identified
with the Serbian medieval heritage. This constructed tra-
dition lost little of its currency even in the early decades
of the 20th century. A programmatic expression of this
tendency was the codification of the ‘national, Serbo-
Byzantine style, developed through the medium of a new
artistic ideology and language. The modernist artistic in-
terpretation of the middle ages in the second half of the
20th century involved very interesting explorations of the
relationship between ‘new’ and ‘old” art. A particularly
creative contribution to the interpretation of the Byzan-
tine artistic idiom was made by postmodernism. Devis-
ing a number of methodological matrices and structural
solutions mostly based on intertextuality, quotation and
appropriation, postmodernism, imagining the middle
ages, succeeded in producing a new artistic reality, and a
new and original artistic identity.

The 23" International Congress of Byzantine Studies, which
has occasioned this three-volume publication, presents a
worthy opportunity to remember how significant Byz-
antine civilisation has been for the Serbs, most notably
for their spirituality and art. We hope that thanks to the
contributions in all three volumes, this significance will
be presented more comprehensively and explained more
clearly than before, and that we shall thus repay at least
some of our ‘debt to Byzantium. We also believe that they
will help shed more light on the long-standing striving of
the Serbs not to be passive users of the achievements of
great civilisations, but rather to produce, inspired both
by Byzantine and by Western cultural models, a largely
new art, an art expressive of their own being and of the
changing needs of their society.

Editorial Board
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THE ‘MEDIEVAL SERBIAN OECUMENE’ - FICTION ORREALITY?

Mina1Lo ST. Popovi¢

INTRODUCTION

In the year 1969 Francis W. Carter (1938-2001) published
an article entitled An Analysis of the Medieval Serbian Oe-
cumene: A Theoretical Approach.' Through the application
of graph theoretical methods to the field of historical geog-
raphy Carter suggested from the viewpoint of mathematics
that the Serbian rulers had chosen with the town of Skopje
the ‘wrong’ capital for their kingdom / empire in the middle
of the 14™ century: ‘Skopje was not the ideal site, in terms of
linkage, for [scilicet king Stefan Uro$ IV] Dusan to have had
as his capital, Pristina or Prizren would have been better.

The research question, which shall be addressed in the
following, does not envisage a discourse on the potential
usefulness of graph theoretical methods in the historical
geography of Byzantium, but shall focus on the very ter-
minology of the title of the respective article. An investiga-
tion of the usage of this expression ‘Medieval Serbian Oe-
cumene based on internet search engines in the internet
reveals that Carter applied this term in his article for the
first and the last time. Thus, it has never been taken into
account by any other scholar for a further interpretation
from the viewpoint of Byzantine and Serbian Studies.

THE ‘BYZANTINE OECUMENE’

Before going into detail on the correctness of the term ‘Me-
dieval Serbian Oecumene’ regarding the political, diplo-
matic, economic, ecclesiastical, religious and cultural reali-
ties of Byzantium and medieval Serbia, I shall give a short
overview of the meaning and the interpretation of the term
‘Oecumene’ in Byzantine Studies. The term ‘oikovpévn’ de-
rives from the Greek word ‘oikog’ for ‘house’ Therefore,

' Carter, Analysis, 39-56. I thank Mr.Dr. Nikola Popovi¢ (Edin-
burgh) for his helpful linguistic comments and Mrs.MarijaVasiljevic,
MA (Belgrade) for her constructive scholarly remarks.

* Carter, Analysis, 53.

‘oikovpévn’ has a fundamental meaning for the study of
settlements, of settlement patterns and finally for the his-
torical geography of Byzantium. Johannes Koder has inter-
preted the ‘oikovpévn’ as ‘den von Menschen besiedelten
Raum’ and ‘die von Menschen bewohnte Landschaft’ in
his manifold publications on this topic.> As a consequence,
the settlement of such an ‘Oecumene’ was undertaken by
a group of people, who had specific characteristics uniting
them. The word ‘oikovpévn’ is not solely a Greek word,
but also and in particular a Greek concept. The Greek
‘oikovévn’ corresponds to the Latin word ‘orbis’ (in the
meaning of ‘globe’ and ‘orb’), which is used in Roman im-
perial inscriptions in Late Antiquity. Around 400 AD the
Roman emperors Theodosios I, Honorios and Arkadios
were addressed as ‘deomdtan TG oikovpévng; i.e. the ‘rul-
ers of the Oecumene. The definition and understanding of
the Romano-Byzantine Oecumene was established by the
Greek historian and geographer Strabo (ca. 63 BC—ca. 23
AD). It was Strabon, who set the dimensions of the ‘Oe-
cumene ranging from Spain in the West to Armenia in
the East. What lay outside of the borders of the Roman
‘Oecumene, was not an integral part of the pax Romana of
the emperor Augustus. Following the military campaigns
and the expansion of the Roman Empire, which define
the framework of the ‘Oecumene] the Late Antique and
Byzantine literature describe the turning-point from the
state of war to the state of peace. In this respect the famous
church father John Chrysostom writes: “vbv 6¢ 10 mAéov
TG oikovpévng év elpnvr), mavtwv &v adela kal Téxvag
HETLOVTWV Kal YTV épyalopévwy kai Bdhattav mAedvtwy™
(‘Now the major part of the Oecumene is living in peace,

* Koder, Die rdumlichen Vorstellungen, 16; further fundamental
secondary literature on this issue is: Koder, Zu den Folgen, 1-18;
Schmalzbauer, Uberlegungen zur Idee, 408-419. Cf. also the follow-
ing volume of Proceedings: To Bu{dvtio.

* S. Joannes Chrysostomus, Expositio in Psalmos, in: PG 55, 207.
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all can devote themselves unimpededly to their handicraft,
work the fields or sail the seas’). The Byzantine Empire was
for the duration of about 1,500 years the essence of the
‘oikovpévn), ie. of the settled, known world of the Mediter-
ranean. One might expect to find as a counterpart of the
term ‘oikovpévn’ the term ‘avowovpévn’ - in the sense of
‘non-Oecumene’ - in the Byzantine written sources. On
the contrary, the early Church Fathers contrast ‘oikovpévn’
with the term “€pnpog’ (desert’), which does not mean au-
tomatically that such an area was unproductive, arid and
inhospitable, but that it was an uninhabited or scarcely
inhabited zone, which could well be used for agricultural
purposes. While the ‘desert’ was perceived as infinite, the
‘Oecumene’ was finite and distinct. The pax Romana of
the emperor Augustus was perpetuated by the Christian
emperor Constantine the Great. Therefore, the Byzantine
author Alexandros Monachos reports on the state of the
‘Oecumene’ under the emperor Constantine as follows:
‘UOVOKPATOPOG YeYOVATOG TOD peydhov Kwvatavtivov €v
Pabeia eiprvn Omijpxev 1) oikovuévn> (‘When the Great
Constantine was autocrat, the Oecumene was in the state
of utmost peace’). Constantine the Great was perceived to
have accomplished the deeds, which were begun by Julius
Caesar, Augustus and Traian.®

THE ‘ByzANTINE COMMONWEALTH

At this point it has to be stressed that the term ‘Byzan-
tine Oecumene’ has not been universally accepted within
the field of Byzantine Studies, but that it has been for ex-
ample reshaped by Dimitri Obolensky (1918-2001) into
‘Byzantine Commonwealth’” Obolensky extracted several
elements, which according to him were adopted by the
ruling and educated classes of the East European peoples
and which led to a common cultural tradition. These ele-
ments were as follows:

a. A common profession of Eastern Christianity

b. The recognition of the primacy of the Constantinopo-
litan Church

c. The acknowledgement that the Byzantine emperor
was endowed with a measure of authority over the
whole of Orthodox Christendom

. The acceptance of the norms of Romano-Byzantine law

e. The belief that the Byzantine literary standards and
artistic techniques were of universal validity and wor-
thy of imitation.®

> Alexander Monachus, De inventione vivifica e crucis, in: PG 87/3, 4057 A.
¢ Koder, Die rdumlichen Vorstellungen, 15-34.

7 Obolensky, The Byzantine Commonwealth.

8 Ibidem, 13.
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Obolensky understood the bonds between the Byzantine
Empire and the neighbouring peoples under its political,
diplomatic, economic, ecclesiastical, religious and cul-
tural influence as the formation of ‘a single international
community. As a consequence, he introduced the term
‘Byzantine Commonwealth, which he based on Byzan-
tium’s religious and cultural supremacy and its Roman
tradition of universality® Although Obolensky empha-
sized that ‘Commonwealth’ did not have the purpose to
suggest any modern parallel’, I would be strongly in-
clined to suppose so, since Obolensky was a child of his
time and a contemporary witness to the establishment
(since 1931) and development of the (British) Common-
wealth of Nations.” In my opinion the five above-men-
tioned elements defined by Obolensky are true both for
the ‘Byzantine Oecumene’ and for the ‘Byzantine Com-
monwealth’ But it was Obolensky himself who - subcon-
sciously and unintentionally - paved the way for a recent
critique of both terms by Anthony Kaldellis by stating:
‘With characteristic semantic ambiguity, the Byzantines
applied the terms used to describe their own state — ba-
sileia (‘empire’), oikoumene (‘the inhabited universe’), po-
liteuma (‘government, community’) - to the group of na-
tions over which they claimed sovereignty.*?

THE BYZANTINE POLITEIA

In his most recent monograph entitled The Byzantine Re-
public. People and Power in New Rome", Kaldellis argues
that Byzantium must be understood as a republic in the
Roman tradition and that the Byzantine politeia was the
continuation of the ancient res publica.** Therefore, he
states that the theology of the imperial office should be de-
moted and proposes ‘that Byzantium had a complex politi-
cal culture in which different ideological systems were su-
perimposed, one Roman, republican, and secular and the
other late Roman, metaphysical, and eventually Christian,
and they occupied different sites of the political sphere’s
Kaldellis emphasizes the Roman component of the Byzan-
tine Empire and refutes clearly Obolensky’s terminology.
His line of thought focuses on the term politeia which he
translates as ‘polity” or ‘republic; and not as ‘state’*®

° Ibidem, 13-16.

10 Tbidem, 15.

"' Maurer, Kleine Geschichte Englands, 431-432.
Obolensky, The Byzantine Commonwealth, 15.
1 Kaldellis, The Byzantine Republic.

4 Tbidem, IX.

15 Tbidem, XII.

16 Ibidem, xiii-xiv.
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THE ‘MEDIEVAL SERBIAN OECUMENE’ - FICTION OR REALITY?

So, while the discourse on the political, diplomatic, eco-
nomic, ecclesiastical, religious and cultural sphere of Byz-
antium is evolving anew, I would like to leave aside the
terms ‘Byzantine Commonwealth’ and politeia and focus
on the ‘Byzantine Oecumene’

THE ‘MEDIEVAL SERBIAN OECUMENE’

The crucial question at this point and, specifically, on the
macro-level of historical geography is, whether the ex-
istence of the ‘Byzantine Oecumene’ would exclude the
existence of any other ‘Oecumene’ in Byzantium’s (for-
mer) sphere of influence? Would Byzantium’s universal-
ity render the ‘Medieval Serbian Oecumene’ impossible
from the start?

Firstly, this question shall be approached from a geo-
graphic point of view. Carter states on this issue: ‘In
terms of the medieval period, with which we are pri-
marily concerned in this article, this [scilicet oecumene]
means a fertile soil, well cultivated within the limits of
contemporary technology, a population dense enough
to derive maximum advantage from local resources and
generally a long distance commerce to enable it to ob-
tain materials not locally available”” And he continues:

. such an area must have considerable advantages in
order to permit it to perform within itself against en-
croachment and conquest from neighbouring areas and
it must have been capable at an early date of generating a
surplus income above the subsistence level, necessary to
equip armies and to play the role in contemporary power
politics that territorial expansion necessarily predicates.®
This should not be confused with the narrower concept
of a ‘core-area, which is defined as an area in which a
state originates."

<

In accordance with the above-mentioned definition of an
‘oecumene’ we shall analyse in the following if the medi-
eval Serbian kingdom fulfilled the elaborated criteria. An
assessment of this question is envisaged on the basis of
selected medieval written sources and the related historic
facts. A useful starting point for this line of thought is
the Serbian conquest of Byzantine Macedonia, which ac-
cording to Ljubomir Maksimovi¢ was accomplished in
four systematic phases in the period from the early 13th
century until the middle of the 14th century.>

N

Carter, Analysis, 40.

Ibidem.

° Ibidem, 39.

0 Maksimovi¢, H fulavtivii Makedovia,262-280.

53

)

The first out of four phases of the policy of the Serbian
kingdom towards Byzantine Macedonia** commenced
at the beginning of the 13th century. It was at that time
that the first Serbian king Stefan and his brother Saint
Sava established diplomatic contacts with the region.>
Maksimovi¢ discerns the second phase of the Serbian
policy in the middle of the 13th century. Starting in 1257
the Serbian king Stefan Uro$ I had begun with selective
attacks to the south against the Byzantine Empire and
succeeded in conquering the towns of Kic¢evo and Prilep.
But, following the victory of Nicaea in the battle of Pel-
agonia in 1259, the Serbian king lost all of these territo-
rial gains.” During the reign of king Stefan Uros II Milu-
tin the third phase of the policy of the Serbian kingdom
towards Byzantine Macedonia can be identified. From
1282/83 until 1298 the Serbian conquest of the major part
of Byzantine Macedonia took place, which established a
frontier following the line of the towns as well as fortress-
es of Kruja, Ohrid, Prilep, Prosek and Stip.* In the year
1332 king Stefan Uro$ IV Dusan started the fourth phase
of the above-mentioned Serbian policy by conquering the
valley of the river Strumica between the towns of Stip and
Melnik and by expanding further to the south.>

In the following, I will argue that the third and the fourth
phase of the Serbian conquest of Byzantine Macedonia
were of integral importance for the shaping of the ‘Me-
dieval Serbian Oecumene. At this point I would like to
approach the research question from the textual evidence
and the expressions as well as concepts in selected Ser-
bian medieval sources, and not from the viewpoint of po-
litical and military history and the exact dating of events
within the framework of Byzantino-Serbian relations. If
we turn to the Serbian medieval source of The Lives of
the Serbian Kings and Archbishops written by archbishop

2 On the definition of Byzantine Macedonia v. Koder, Macedonians
and Macedonia, 12-28.

2 Maksimovi¢, H Buavtiv) Maxedovia, 263-267. On the dates of the
reign of king Stefan v. Mapkosuh, IIpso iiyitiosare Caeitioi Cage, 14-15.
# Maksimovié, H Bulavtivy Makedovia,267-269. Srdjan Pirivatri¢
has shown that the Serbian king Stefan Uro$ I did not conquer the
town of Skopje in 1257, but that it was contested between the Bulgar-
ian and Nicaean rulers at that time, v. Ilupuarpuh, Jegna ipeitiiio-
ciiasexka, 325-327.

2 Maksimovié, H Bvlavtivi) Maxedovia, 269-278. The exact course
of the Byzantino-Serbian border has been the subject of several
comprehensive publications, v. lunuh, 3a xporonoiujy JJyuanosux
ocsajara, 1-11; Haymos, K ucimiopuu, 231-234; llkpusaunh, O jy-
HHUM U jylouciliounum ipanuyama, 1-15; Tomocku, Vcipasku u go-
flonnenuja, 111-122; Zivojinovié, La frontiére serbobyzantine, 57-66;
Popovi¢ M., Les forteresses (1996), 67-87.

» Maksimovié, H Bvlavtiv) Makedovia, 279-284.
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Danilo IT and his disciples, we are able to trace the above-
mentioned theoretical approach provided by Carter. In
the vita of the Serbian king Stefan Uros II Milutin Danilo
IT describes, how the Byzantine Empire posed a political
and military threat to the Serbian kingdom and how king
Milutin succeeded in spreading his sphere of control:

‘So, fiirwahr, wollte der giitige Gott die Herrschaft iiber
sein Vaterland ausbreiten, (wie es bis heute allen sichtbar
ist). Es begab sich, daf3 sich in jenen Tagen das serbische
Land in arger Bedridngnis (und Erniedrigung) befand.
Denn der Machtbereich des griechischen Kaisertums
reichte bis zum Ort Lipljan, und die Gewalttitigkeiten
dieses Reiches mehrten sich, als wollte es die Herrschaft
tiber das ganze Land dieses Christusliebenden ausdeh-
nen und sogar ihn selbst [scilicet Stefan Uros II Milutin]
in die Rolle eines gehorsamen Knechtes zwingen.>

What we find in the above quotation is an obvious hint
at a clear delimitation between the Byzantine Empire
and the Serbian kingdom, between the ‘sphere of rule
of the Greek Empire’ (AphRAEA EO LIAPKCTRA TPRTLCKAATO)
stretching to the place of Lipljan(a0 MkcTa raaroakmaaro
Annamna) in Kosovo and the ‘fatherland’ (0TKIKCTRHIA KT0)
of the Serbian king. This ‘fatherland” has to be understood
as the ‘core-area” defined by Carter which is an area in
which a state originates (see above). This notion becomes
evident by the introductory remark of Danilo II that ‘God
wanted to spread the rule of his [scilicet Milutin’s] father-
land’ (Bb ¢xoTh NPEEAATKIH EOr hOYTIPOCTPANHTH APhRAROY
OTKILCTEHR KM0) to new territories.”” The ‘core-area’ of the
Serbian king, which is at the same time the ‘fatherland,
constitutes the nucleus for the expansion of the Serbian
kingdom at the expense of the ‘Byzantine Oecumene’

Is the ‘Byzantine Oecumene’ perceived as ‘Oecumene’ at
all by Danilo II? The answer to this question lies — in my
opinion - in the title of the Byzantine emperor as reflected
in the “The Lives of the Serbian Kings and Archbishops.
Danilo II uses several times the expression ‘Weltenkaiser’*
for the Byzantine emperor Andronikos II Palaiologos

% For the German translation v. Hafner, Serbisches Mittelalter, 150.
For the Serbian translation v. “Tako 1o nctunn ycxre npegodpu bor
fla palypy Ap)KaBy HEroBa 0TavacTBa. Y Te JaHe BUMENa ce CPIICKa
3eM/ba 00y3eTa y BEIVKOj TECHOTH ¥ YMarbeHa, jep Ap)KaBa IPUKO-
ra HapcTBa cusalile 40 MecTa 3BaHora /IMIUbaH, ¥ OBOM je LapCTBY
pacia cHara, Tako jAa je XTe/a y3eTH Liey odlacT oTasacTBa OBOTa
XPUCTO/bYOMBOra, I1a YaK U Hera caMora fja MMa Kao MOC/TYLIHOTa
cnyry. (Hauumno Opyru, XKueoitiu, 138).

7 Cf. the original quotations from the source: JKusoiiu kpamesa, 107.
28 Hafner, Serbisches Mittelalter, 169, also cf. 189, 207, 211. Cf. on the
hierarchy of rulers in medieval Europe the old, partly outdated, but
still fascinating study by: Délger, Die ‘Familie der Konige’, 397-420.
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(1282-1328) (CRETOMOY H BhCEAKHRCIOMOY LiAPOY  KHPh
AnbApoHHIKOY>?), whose title bears witness to the fact that the
Serbian side was well aware of the position of the emperor in
Constantinople within the original ‘Byzantine Oecumene’
Furthermore, he is addressed as “Weltenkaiser des Neuen
Rom, Konstantinopels, Kir Andronikos*°(BhteAENRCIKhIHIb
LJApEMb HOEATO PHIMA KOHMKCTAHKTHHOMOAR IcHph AHBAPOHH-
Kouk3') and ‘Weltenkaiser der Griechen, Kir Andronikos’?
(RBCEAIHBCIKAIH LJAph TPRIKOIIL ICHPL AHBAPOHHICH?).

As stated above, the term ‘fatherland” designates the ‘core-
area’ of the Serbian kingdom, which can regularly be
found in the work of Danilo II and his disciples starting
with the vita of the Serbian king Stefan Uro$ I and lead-
ing up to that of Stefan Uro$ IV Dusan.>* By reading The
Lives of the Serbian Kings and Archbishops carefully and
by examining the context of the source, it becomes obvi-
ous that the expression ‘Serbian land and the coastland’*s
is a synonym for ‘fatherland’ and hence for ‘core-area.

Crucial for our research question is the moment, when
the ‘fatherland” of the Serbian kings in the sense of a
‘core-area’ was visibly transformed through territorial ac-
quisition into the ‘Medieval Serbian Oecumene’ accord-
ing to the definition given by Carter.

From my point of view Danilo II describes this very pro-
cess in the vita of king Milutin, when the Serbian ruler
conquered the regions of Polog, Ov¢ce Polje, Zletovo, Pi-
janec and the town of Skopje*® and:

Aller dieser Gebiete bemichtigte er sich beim ersten Ein-
marsch, legte sie zum Herrschaftsbereich seines Vaterlandes
hinzu und verwandelte den Ruhm und den Reichtum dies-
er Lander in seinen Reichtum und Ruhm seiner Méchtigen
und seines Gefolges. [...] Nachdem er alle Gebiete zu einer
Einheit zusammengefaf3t und befriedet und auch alle jene,

¥ )Kusomiu kpamesa, 126, also cf. 146, 164, 168.

3 Hafner, Serbisches Mittelalter, 184.

1 )Kusotmiu Kpamesa, 141.

32 Hafner, Serbisches Mittelalter, 191.

3 )Kusotiu kpamesa, 148.

* Since this article is focusing on the 13th and 14th centuries, be-
cause of the Serbian expansion in Byzantine Macedonia and the
periodisation provided by Ljubomir Maksimovi¢, research has been
undertaken on the period since the reign of Stefan Uro$ I (1243-
1276). Cf. Hafner, Serbisches Mittelalter, 54, 56—58, 62, 64, 71, 74,
84, 87, 94-96, 147-148, 150-151, 153, 155-156, 160, 163-166, 171,
173-174, 183, 187, 191-192, 195-196, 213, 215, 221-227, 229-235,
240-244, 251, 256-257, 259-267, 269, 271, 273-274.

% Hafner, Serbisches Mittelalter, 51, 54-57, 63, 67, 71, 147-148, 150,
162, 165, 186, 193, 195, 197, 199, 213, 215, 217, 219—220, 224-225,
230, 233-235, 240, 242, 249, 259, 261-262, 265, 267.

% Tbidem, 152.
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Fig. 13. The Venues of the Serbian State Councils as Markers of the Extension of the ‘Medieval Serbian Oecumene’

die Unruhe und Aufruhr stiften, vertrieben hatte, kehrte
er in sein Land auf seinen Thron, den ihm Gott geschenkt,
zurtick und freute sich im Herrn mit Leib und Seele)3”

It is in the above-mentioned expressions ‘he added them
[scilicet the newly conquered territories] to the domain
of his fatherland’ (H NpHAORH HXh Kb APhRARK OTKILCTEHIA
cgorero®®) and ‘after having pacified all places and bring-
ing them to one single unity’ (OyYMHPHEL A€ Bhea WECTA
TA Bbh KAHHO ChBRKOYTIAKHHIE) that the ‘Medieval Serbian
Oecumene’ becomes manifest. Indeed, king Milutin had
started to expand into new territories with considerable
advantages, which according to the above-mentioned
definition by Carter were capable of performing against
encroachment and conquest from neighbouring areas,

7 Ibidem. For the Serbian translation v. “TakBe cBe 3emM/be y3e y HO-
4eTKY CBOTa J0/IaCKa U IPUJIOXKM MX Ka [PXKaBI OTAa4acTBA CBOIA, 1
C/IaBy U OTaTCTBO TaKBe p>KaBe M3MEHN Y SOraTcTBO I CIaBY CBOjY,
Be/IMOXKa VI HAPOJa CBOTA. [...] YMUpPHUBIIN CBa Ta MeCTa Y jejaH CKYII
U IPOTHA CBe OHe KOjI Cy IMHIIN MeTexe i Sype, 1 OIIeT ce BpaTu
y CBOjy ApXaBy Ka mpecroy borom gaposanom My, Becenehn ce u
panyjyhu ce y Toctiopy” (Jauuno Opyru, Kusoitiu, 139).

3 XKusotiu kpamwesa, 109.

* Ibidem.

were generating a surplus income above the subsistence
level* and had the potential to equip armies and to play
the role in contemporary power politics that territorial
expansion necessarily predicates, thus creating his very
own ‘oecumene’

After the conquest of this part of Byzantine Macedonia
a significant change of local elites took place*', which is
attested by Danilo I in the following passage of his work:

“ “In the late Byzantine period, and especially during the reign of
the Palaiologan dynasty, we observe an increase in the importance
of Macedonia for the Byzantine empire. This increase begins already
as early as the end of the eleventh century when, as an aftermath of
the battle of Mantzikert (1071), the first (though temporary) loss of
great parts of Asia Minor to the new Seljuq states causes a significant
loss of grain cultivating areas. As a consequence the capital accom-
modated itself, after some difficult years of famine, to new produc-
tion- and market-areas in the European parts of the empire. (Koder,
Macedonians and Macedonia, 23).

4 Cf. the following selected bibliography on this issue: Bartusis, The
Settlement of Serbs, 151-159; idem, Land and Privilege; Ostrogorskij,
Pour Phistoire de la féodalité, 205; idem, Etienne Dusan et la noblesse
serbe,151-159; Popovi¢ M. St., Historische Geographie, 66-67, 72;
idem, Le changement des élites.
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Fig. 14. Places, where Stefan Uro$ IV Dusan issued his Charters

‘Und jene libelgesinnten und arglistigen Tréger der grie-
chischen Macht, von meinem Herrn aus diesen Gebieten,
die er einnahm, vertrieben, begaben sich gedemiitigt
in die heilige und ruhmreiche Stadt Konstantinopel,
(genannt Carigrad), zum damals dort regierenden Kaiser
Paldologos [...]*

King Stefan Uro$ II Milutin continued his advance into
Byzantine Macedonia by conquering the regions of De-
bar, Kicevo and Pore¢, which he incorporated into his
‘oecumene’:

‘Die Herrschaftsbereiche dieser Lander [scilicet of Debar,
Kic¢evo and Porec] legte er zur Herrschaft seines Vater-
landes dazu.+

4 Hafner, Serbisches Mittelalter, 152. For the Serbian translation v. ‘A
OHa 3/IOMIC/IeHa V1 TyKaBa BJIaCTe/Ia ip)KaBe IPUKe, IPOTHAHM Off OBO-
ra MOTa TOCIIOANMHA U3 Te 0d/IacTy, KOjy y3€, OTHIIABLIN Ca IIOHIDKe-
heM y cBetu u craBHu rpaj Koncrantunonos ssaun Lapurpan ta-
maureM 1apy IManeonory [...]" (Hauuno Opyru, JKusoiiiu, 139-140).
4 Hafner, Serbisches Mittelalter,157. For the Serbian translation v. ‘“Te
3eM/be BJIXOBE JpyKaBe fofaje Ka ApyKaBy OTAIacTBa CBOT4, jep My ce
HIUKO HHje IPOTHUBMO, HUTK TIpoTuB roBopuo. (Januno Opyru, Kueo-
WU, 144).
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Based on the quoted sources I would argue strongly
that the ‘Medieval Serbian Oecumene’ had started to
take shape during the rule of king Milutin. His policy
was continued by his son and successor Stefan Uro$ III
Decanski, who expanded his father’s ‘oecumene’ by win-
ning over the Byzantine elite in Byzantine Macedonia or
by empowering his noblemen, on which The Lives of the
Serbian Kings and Archbishops report as follows:

‘Wihrend dies geschah, gingen viele bedeutende Man-
ner Griechenlands zum Herrn und Koénig [scilicet Stefan
Uro$ III Decanski] iiber, und sie unterstellten sich ihm
mit ihren Herrschaftsgebieten, und jene Burgen, die dieser
Herr und mein christusliebender Konig samt ihrem Herr-
schaftsgebiet, ihrem Ruhm und Reichtum eingenommen
hatte, iibergab er einigen Vertrauensleuten, damit sie mit
seinen Streitkraften diese nach dem Befehle des allerhoch-
sten Konigs in Botmafligkeit und Tributpflicht hielten’+

4 Hafner, Serbisches Mittelalter, 243. For the Serbian translation v. ‘U
TaKo, 0K je OBO OMBAJIO, MHOI Off C/IABHUX IpuKe 3em/be ubaxy xa
TOCIIONVHY Kpajby, Ipefajyhn ce ieMy ca ApykaBaMa CBOjUM, U Te Ipa-
JIOBe, KOje y3€ 0Baj TOCIIOAVH MOj XPUCTO/bYOUBHU KPab Ca HIXOBOM
IP>KaBOM M CJIABOM 1 OOraTCTBOM, Ipefajie HeKMMa Off BEPHUX CBO-



THE ‘MEDIEVAL SERBIAN OECUMENE’ - FICTION OR REALITY?

Having in mind the reign of Stefan Uro$ IV Dusan, both
of his predecessors, Stefan Uros§ II Milutin and Stefan
Uros III Decanski, were establishing their own ‘small Ser-
bian Oecumene’ besides the ‘huge Byzantine Oecumene;,
in which I discern a parallel local concept and not an at-
tempt to substitute the universal Byzantine concept.

A new quality to the described Serbian approach was
given by king Dusan, because he used the then recently
formed ‘Medieval Serbian Oecumene’ in the power poli-
tics of his time with the clear aim to take over the ‘Byzan-
tine Oecumene’ and replace the emperor in Constantino-
ple as emperor of Serbs and of Greeks.# Again we can
resort to The Lives of the Serbian Kings and Archbishops
which report on the reign of King Dusan:

‘Dieser allerhochste und fromme Konig zog die gesamte
in seinem Vaterlande vorhandene Heeresmacht zusam-
men und marschierte in das Innere des griechischen Kai-
sertums, eroberte zahlreiche Burgen dieses Kaiserreiches,
pliinderte viele Gebiete dieses Staates und legte ihren Re-
ichtum und Ruhm zum Reichtum und Ruhm seines Vater-
landes hinzu zu Ehren seiner Magnaten und seiner Leute’*

And he continues:

‘[...] wollte er [scilicet Stefan Uro$ IV Dusan] diesen Kai-
ser [scilicet Andronikos IIT Palaiologos], der ihm fein-
dlich gesinnt war, aus dem Kaisertum seines griechischen
Landes vertreiben +

King Dusan reached out for the ‘Byzantine Oecumene;,
but his attempt failed due to his unexpected death in
1355. What followed was not only a weakening of the
dynamic of the Serbian expansion against the Byzantine
Empire and a fragmentation of the Serbian Empire, but
also a disintegration of the ‘Medieval Serbian Oecumene’
into confined local dominions. Neither were the local

jUIX, [1a MIX ca C1IaMa BOjCKe CBOje psKe Y IIOCTYLIHOCTI U padoTH, 1Io
3aII0BECT OBOTa [IPEBUCOKOTA Kpasba. (Janunosu Haciasmwauu, 54).
* Cf. on this issue the very detailed and profound publication by:
Iupusarpuh, Ynaszax Ciiepana Jywana y Llapciiiso, 381-409.

¢ Hafner, Serbisches Mittelalter, 266. For the Serbian translation v. ‘OBaj
IPEBUCOKM U /IATOYACTUBYU Kpasb CKYIUBILY CBY CUIY BOjCKe CBOje
OTaYacTBa CBOT4, V1 Io})e TAMO Y yHYTPAIIHOCT IPUKOra LIapCTBa, I y3€
MHOT€ IPaJjOBe Tora LIAPCTBa, 11 3ap0ody MHOTe 3eM/be Te pXKaBe, I [I0-
ZIaje HIXOBO SOraTCTBO I C/IaBy Ka SOTATCTBY U CIABY CBOTA OTAYacTBa
My C/IaBy BeZIMOXKa M HApofa cBora ... (JJanunosu Hacitiaéwau, 72).

4 Hafner, Serbisches Mittelalter, 266. For the Serbian translationv. ...
XTeo je OBOTa Ijapa, KOji My je 3/10 MUCIINO, [a IPOTHA U3 LapCTBa
IberoBe IrpuKe 3eMsbe, ... (JJanunosu Haciiasmauu, 72).

Serbian rulers and noblemen able to sustain the borders
of Dusan’s Empire, nor did they succeed in preserving
the core of the ‘Medieval Serbian Oecumene’

Finally, I would like to shift our view from the macro-lev-
el of the definition of ‘oecumene’ to the micro-level and
the question, in which way we could determine the ex-
tent of the ‘Medieval Serbian Oecumene’ on the ground
in Byzantine Macedonia.

As the first parameter on the micro-level I would like
to introduce the venues of the Serbian state councils as
markers of the extension of the ‘Medieval Serbian Oe-
cumene. A succinct overview of this topic was given by
Milo$ Blagojevi¢ (1930-2012) and Dejan Medakovi¢
(1922-2008).# They list ten locations of state councils in
total in the medieval Serbian kingdom / empire, which
are shown on the map in fig. 13. The challenge in this
field lies in the fact that the interpretation in the second-
ary literature differs substantially as to which of the re-
corded gatherings should be interpreted as state councils,
rather than church, military or local councils.®

As the second parameter we could consider to the loca-
tions, where the Serbian rulers issued their charters. In
this respect a very vivid example is the reign of Stefan
Uro$ IV Dusan, during which sixteen different places are
mentioned in the sources (fig. 14).>° In both cases the
provided data helps us to shape our picture of the extent
of the ‘Medieval Serbian Oecumene’ by introducing plac-
es as ‘Symbols of Power, which will be further enhanced
in the near future as a methodological approach within
the project ‘Digitising Patterns of Power (DPP): Periph-
erical Mountains in the Medieval World” of the Austrian
Academy of Sciences.

After reviewing the sources and the bibliography on the
‘Byzantine Oecumene’ and the ‘Medieval Serbian Oe-
cumene, it becomes quite clear that one would be un-
thinkable without the other, and vice versa. Although it
could be perceived as a cliché, one could even resort to
the parable of the ‘big’ and the ‘small brother, which is
also mirrored in the duration of their existence.

48 EnarojeBMh, Mepnakosuh, HUcmopuja cpiicke gpreasrociiu 1, 177-185.
* Cf. on this quite complicated issue of interpretation: Pagojunh,
Cpiicku gpacasnu cabopu, 83-157; V. 360p, in: JICCB (C. Bupkosuh,
M. Bnarojesuh) 222-228; Jlykuh-Kpcranosuh, Hayuna iliymaueroa
cadopa, 131-140; brarojesuh, Cpiicku cadopu, 1-4o0.

* Based on: CraBeBa, MouuH, Cpiicku ipamotiiu.
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527-565
527-530

548

582
582-602

626
634

680

c. 780-800
c. 800-820

c. 850

c. 820-851
851-891
867-886
854

Between 867
and 874

892-917

Reign of Emperor Justinian I.

First incursions by Slavic tribes from the lower
Danube into Thrace.

Slavic tribes from Pannonia cross the Danube
and ravage the central parts of the Balkan Pen-
insula.

From mid-6" century, forays of Slavs into the
Balkan Peninsula become more frequent.

Avars seize Sirmium.

Reign of Emperor Maurice. Last attempts at
defending the northern border of the Empire
from Avar and Slav assaults.

Avars and Slavs lay siege to Constantinople.

Serbs and Croats arrive at the invitation of Em-
peror Heraclius (610-641) to fight as allies of
Byzantium against the Avars; in return, they are
allowed to settle in Illyricum.

Bulgarians under Khan Asparuh settle east of
the Danube.

Reign of Serbian Prince Viseslav.
Reign of Serbian Prince Prosigoj.

Battles with Bulgarians successfully led by
Prince Vlastimir, and, in later years, by his sons
Mutimir, Strojimir and Gojnik.

Reign of Serbian Prince Vlastimir.
Reign of Serbian Prince Mutimir.
Reign of Emperor Basil 1.

Bulgarian Khan Boris attacks Serbia again. Af-
ter the conclusion of peace, prisoners of war
exchanged at Ras, when the place is first men-
tioned as a settlement or fort.

Conversion to Christianity of the Serbian rul-
ing families from the ecclesiastical centres on
the Adriatic coast. Serbian princes accept the
supreme power of the emperor.

Reign of Serbian Prince Petar Gojnikovi¢.

913-959

C. 926

€. 933-C. 950
. 950

1018

1019-1020

1039-1042

1064

1072

1077

c. 1085

1089

1094

1096

1118-1143

Reign of Emperor Constantine VII Porphyro-
gennetos.

Temporary occupation of Serbia, until 927, by
the Bulgarian army led by Tsar Simeon.

Reign of Prince Caslav.

Dubrovnik diocese elevated to archdiocese,
with jurisdiction over the regions of Serbia,
Travunia and Zachlumia.

Byzantine Emperor Basil II establishes the
Catepanate of Bulgaria and Theme of Serbia,
following the collapse of the Bulgarian Empire.

Byzantine Emperor Basil II designates the ter-
ritorial size of the Archbishopric of Ohrid, also
comprising the Bishopric of Ras.

Prince Vojislav seizes control of Serbia and Dio-
cleia, and subsequently of Travunia and Zach-
lumia.

Hungarians seize Byzantine Belgrade.

Aborted uprising against Byzantine rule in the
theme of Bulgaria. The rebels proclaim Kon-
stantin Bodin, son of Prince Mihailo of Dio-
cleia, Tsar of Bulgaria.

King Mihailo of Diocleia seeks the papal flag
from Pope Gregory VII.

King Bodin of Diocleia seizes the region of Ras
and appoints Vukan and Marko to govern it.

Diocese of Bar elevated to the status of an arch-
diocese.

Meeting of Emperor Alexios Komnenos and
Raska Zupan Vukan.

The Crusader army passes through the territory
of present-day Serbia, taking the military route
from Belgrade, through Ni$ and Sofia, to Con-
stantinople, while one part of the army makes
its way along the roads towards the Adriatic
coast.

Reign of Emperor John II Komnenos.
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C. 1122

1127

1129

1143-1180

1147

1166-1196

1172

1180-1183

1185-1195
1189

1191

C. 1191

1195-1203

1196

1198

1204

1204-1261

1204-1221

186

Emperor John Komnenos conquers Ras.

During the Byzantine-Hungarian war, Serbs
seize the fortress of Ras. Grand Zupan Uro$ 1
marries his daughter Jelena to the Hungarian
heir and future king, Bela the Blind.

The Byzantine army conquers Ras. Grand
Zupan Uros 1 recognises the emperor’s supreme
authority, and pledges to supply military forces.

Reign of Emperor Manuel I Komnenos.

Two large Crusader armies, led by German Em-
peror Konrad III and French King Louis VII,
pass through Serbia, following the old military
road from Belgrade through Ni§ and Sofia to
Constantinople.

Reign of Grand Zupan Stefan Nemanja.

Stefan Nemanja’s attempt to renege on his al-
legiance to Byzantine authority. Emperor Ma-
nuel I Komnenos enters Raska and the defeated
Grand Zupan marches in the emperor’s trium-
phal procession in Constantinople.

Reign of Emperor Alexios II Komnenos; after his
assassination Stefan Nemanja refuses to recog-
nise the new emperor Andronikos I Komnenos
and sets out to conquer the Byzantine regions.

Reign of Emperor Isaac IT Angelos.

During the third passage of the Crusaders through
Serbia, Stefan Nemanja and Friedrich Barbarossa
meet at Ni$§ and discuss forming an alliance.

In a battle on the South Morava River, the Ser-
bian army suffers defeat by the Byzantines. Ne-
manja returns a small part of the territories he
seized to the Byzantine emperor, and marries
his middle son and heir apparent, Stefan, to the
emperor’s niece, Eudokia.

Rastko Nemanji¢ goes to Mount Athos, takes
monastic vows and becomes known as the
monk, Sava.

Reign of Emperor Alexios III Angelos.

Stefan Nemanja abdicates in favour of Stefan,
now a nephew-in-law of the Byzantine emperor,
and withdraws to the Monastery of Studenica as
the monk Simeon, and subsequently to Mount
Athos, the following year, where he stays until
his death in 1199.

The monks Simeon and Sava reconstruct the
Hilandar monastery on Mount Athos.

Fourth Crusade, the Crusaders sack Constan-
tinople and divide the Byzantine Empire.

Empire of Nicaea. The house of Nemanji¢ con-
siders it to be the successor to the old Byzan-
tium.

Reign of Nicaean Emperor Theodore I Laskaris.

1217

1219

1236

1243-1276
1259-1282

1261

1274
1276-1282
1282-1328

1282

1282-1321

C. 1291

1298-1299

1314

1321-1331
1324-1337
1328-1341
1330

1331-1355

Coronation of Stefan Nemanji¢ as the first
crowned king ‘of all the Serbian and maritime
lands’ - by means of a legacy sent to him by
Pope Honorius III.

The consecration of Archimandrite Sava Nemanji¢
as the first Serbian archbishop ‘of all Serbian and
maritime lands in Nicaea; the Ecumenical Patri-
arch and the Council in Nicaea give the Serbian
Archbishopric the right to autocephaly. The Mon-
astery of Zica becomes the seat of the archbishop
and the coronation church.

Archbishop Sava (Nemanji¢) dies in the Bul-
garian town of Trnovo; the following year, his
remains are transferred to the Monastery of
Mileseva.

Reign of King Stefan Uro$ I.
Reign of Michael VIII Palaiologos.

Restoration of the Byzantine Empire at Con-
stantinople.

King Uros rejects the Union of Lyon.
Reign of King Stefan Dragutin.
Reign of Andronikos II Palaiologos.

At the Council of Dezevo, King Dragutin abdi-
cates in favour of his brother, Milutin, and re-
ceives his own, separate lands. The same year, the
Serbs launch an attack on Byzantium and take
Skopje, Polog, Ovce Polje and areas around the
Bregalnica River. The following year they ad-
vance to the Aegean Sea.

Reign of Stefan Uro$ II Milutin.

Kuman-Tartar invasion of Serbia; Zica is
burned down. The seat of the Serbian Archbish-
opric is moved to Pec.

Byzantine-Serbian negotiations. Peace conclud-
ed in 1299, and strengthened by the marriage
between King Milutin and Simonida, the daugh-
ter of the emperor, Andronikus II Palaiologos.
Milutin’s conquests till then, the most important
among them, northern Macedonia with Skopje,
are recognised in the form of a dowry.

King Milutin captures, nearly blinds and exiles
his son Stefan Decanski because of the latter’s
revolt against his authority. Stefan with his sons
spends nearly seven years in Constantinople.

Reign of Stefan Uros III Decanski.
Administration of Serbian Archbishop Danilo II
Reign of Andronikos IIT Palaiologos.

Battle of Velbuzhd - victory of the Serbian
army led by Stefan Decanski over Bulgarian
Tsar Michael. Stefan Dusan, the young king,
demonstrates great courage in battle.

Reign of King Stefan Dusan.
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1334

1341-1354

1341-1391
1342

1343

1345

End of 1345 /
beginning of
1346

1346

1347-1354
1347
1348
1349

1352

1352

1354

1355

1355-1371

King Dusan conquers regions in central Mac-
edonia, including Ohrid and Prilep.

Civil war in Byzantium, between the regents of
the under-aged Jovan V Palaiologos, and John
Kantakouzenos, who proclaims himself emper-
or and protector of the Palaiologoi.

Reign of John V Palaiologos.

Alliance between John Kantakouzenos and
King Dusan. The king’s conquests in south-
western Macedonia and northern Epiros.

Alliance of regents with King Stefan Dusan,
who, from that time, in his traditional title of
ruler ‘of all the Serbian and maritime lands),
adds ‘of the Greek lands.

King Dusan seizes control of Serres, south-east-
ern Macedonia and the Holy Mount.

King Dusan proclaims himself as the emperor
of Serbia and part of the Byzantine Empire; he
most often uses the title ‘vasilevs and autokra-
tor of Serbia and Romania’ (in Greek) and ‘em-
peror of the Serbs and Greeks’ (in the Serbian
language).

Imperial coronation of Stefan Dusan in Skopje.
The Serbian Church is elevated to the status of
a patriarchate, and Archbishop Joanikije is con-
secrated as the first Serbian patriarch.

Reign of John VI Kantakouzenos.
Emperor Dusan takes control of Epiros.
Emperor Dusan takes control of Thessaly.

Dusan’s Code proclaimed at a state assembly in
Skopje. (The Code is later amended and pro-
claimed at an assembly in Serres in 1354).

Constantinopolitan Patriarch Kallistos and the
Synod pronounce an anathema against Emper-
or Dusan and Patriarch Joanikije and the Serbi-
an bishops (the so-called Kallistos’ Anathema)
because of Dusan’s coronation as Byzantine Em-
peror and the raising of the Serbian Church to
the status of a patriarchate.

The Battle at Demotika, in which Emperor John
VI Kantakouzenos and the Turks defeat the
supporters of John V Palaiologos, the Serbs and
the Bulgarians.

Turks seize the city of Gallipoli, and establish
their first stronghold in Europe.

Emperor Dusan dies of unknown causes. The
dissolution of his state soon leads to an epoch
of internecine conflicts among the numerous
regional overlords.

Reign of Emperor Stefan Uros.

1365

1371

1372-1389
1375

1376-1379

1377

1389

1391-1425

1402

1402-1427

1403-1404

1408

1425-1448

1428-1430

1439

1440

1449-1453
1453

1455
1456

1459

Vukasin Mrnjavcevi¢ receives the title of king
and becomes the co-ruler of Emperor Uros.

Battle of the Maritsa, King Vukasin and Despot
Ugljesa Mrnjavcevi¢ are killed. Vukasin’s son,
Marko, until then the ‘young king} gains the title
of king. With the death of the emperor Uros, the
male line of the Nemanji¢ family is extinguished.

Reign of Prince Lazar Hrebeljanovic.

Reconciliation of the Serbian and the Byzantine
churches. The Ecumenical Patriarchate pardons
Dusan, Uros, Joanikije and the bishops, the Pe¢
archbishop’s title of patriarch is recognised in
internal communication, and Dusan’s title of the
emperor of Serbia is posthumously recognised.

Reign of Andronikos IV Palaiologos.

The Bosnian ban Tvrtko I Kotromanié¢ is
crowned as the king of the Serbs, Bosnia, the
Pomorje (maritime) and western lands.

Battle of Kosovo, the death of Prince Lazar and
Sultan Murat.

Reign of Manuel II Palaiologos

The Battle of Angora, in which Stefan Lazarevi¢
wages war as the vassal of Sultan Bayazit. On
his return from the battlefield, in Constan-
tinople the Byzantine emperor awards him the
highest title, that of ‘despot.

Reign of Despot Stefan Lazarevic.

Belgrade becomes the capital of the Serbian
state (till 1427).

Despot Stefan Lazarevi¢ is awarded the title of
Knight of the Order of the Dragon, established
by Hungarian King Szigismund.

Reign of John VIII Palaiologos.

The building of Smederevo, the new capital of
the Serbian state.

Despot Purad rejects the Florentine Union.
Smederevo falls the first time.

First Ottoman siege of Belgrade (ruled by Hun-
gary).
Reign of Constantine XI Dragases Palaiologos.

Turks seize Constantinople. On 29" May, Sultan
Mehmed II makes a ceremonial entry into the
city, which becomes the capital of the Ottoman
Empire - Istanbul.

Turks seize Novo Brdo.

Second Ottoman siege of Belgrade (ruled by Hun-
gary).

Smederevo falls to the Turks; the end of the Ser-
bian medieval state.
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